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3月 30日，一名意大利米兰

的中国留学生，通过视频分享了

他去米兰理工大学学联领取中

国驻意大利大使馆发放的健康

包：一盒莲花清瘟胶囊、医用外

科口罩 20个，用中文报纸包着，

他直言有一种很熟悉的感觉，其

中还有一张写着“细理游子绪，

菰米似故乡”的纸片。

据另一位领到同样包装的

留学生 Leo观察发现，这几个字

并不是打印的，而是用毛笔一个

字一个字亲手题写的，因为背面

还有墨水渗透的痕迹。网友对

此评论称，“手写的，太有心了，

很感人。”

在健康包上的这张纸条备

受关注的同时，有热心的网友普

及称：“菰米是古代一种常见粮，

西周开始就有种植。因为产量

不 高 所 以 渐 渐 退 出 了 主 食 舞

台。曾是‘六谷’之一。”

奇怪的是居然搜不到“细理

游子绪，菰米似故乡”这两句诗

的出处。能查到的与此比较相

似的是诗人沈韬文《游西湖》中

的“菰米蘋花似故乡”。

“细理游子绪，菰米似故乡”，改编自古诗散发着墨香

大使馆发的健康包里谁题了一句诗？
近日，身处新加坡、加拿大、埃及、冰岛、意大利等国家的中国留学生纷纷在社交媒体晒出

收到的来自使馆的健康包。除了物资的丰富齐全，健康包附带的小惊喜也格外令人暖心。比

如一张写着“细理游子绪，菰米似故乡”的纸片就引发了网友的兴趣，它究竟是怎么来的呢？

的确，沈韬文并不是大家耳

熟能详的诗人，他的这个诗句甚

至没有得到广泛流传，但是正在

米兰理工大学攻读产品服务系

统设计专业的中国留学生侯跃

男，因受爱好书法的父母影响，

从小就喜欢临摹古诗词句，既练

得一手好字，也了解了一些传播

量较小的诗句。

他证实，自己写的“细理游

子绪，菰米似故乡”的确是借用

了“菰米蘋花似故乡”这句诗。

侯跃男解释，其实这是一首

残诗，由于年代久远，流传至今原

文中上半句已经缺失，而他自创

的上半句与下半句其实是藏着

字的，“由于我所就读的学校简称

‘米理’,下半句中有‘米’字，上半

句中就想对出一个‘理’字。”

侯跃男在读研的同时，还负

责米理学联的一些工作。他介

绍，中国使馆派发的健康包大部

分是通过留学生所在学校的学

联对接。物资的及时到达，让侯

跃男和其他留学生同学深深地

感受到祖国的关怀，但是此前与

同学沟通时，他注意到有部分人

面对疫情发展的态势心理压力

比较大。

于是，在分装健康包的同

时，他利用自己所擅长的书法制

造了一个“小惊喜”，“想通过一

些中国风的小诗句让大家都知

道祖国一直在关注和关心着我

们，对于我们的帮助也是在实时

跟进的，同时能帮助坚守在意大

利的留学生缓解心理上的一些

压力。”只是他没想到，这个小设

计竟会受到这么多的关注。

其实当时国内的疫情也牵动

着异乡的学子，家在湖北的侯跃男

对此感触更深，为此自发和同学们

筹集了 6万多元用于购买医疗物

资支援湖北的各大医院。就在第

三批海外采购物资准备出货运往

中国时，意大利疫情暴发，感染人

数上涨迅速，短短一周时间就从一

开始的个位数暴发到上千人。

随着疫情的转变，侯跃男和

同学们从捐助者变成了受助人。

由于目前学校要求在家上网课，

学生的住所相对比较分散，使馆

派发到米理的物资会集中快递到

侯跃男租住在米理 Bovisa校区附

近的住所。

3 月 27 日下午，他收到第一

批物资后马上着手清点，并通过

前期统计好的留意学生报备数

据，进行分装打包工作。此后，陆

续有其他批次的物资抵达，虽然

在分包过程中要手写诗句 200多

份，但是侯跃男乐在其中。

他还高兴地说，领到第一批

口罩的同学已经自发地在另一个

校区和市中心设立站点，这为他

分担了不少压力，免去了来回奔

波的辛苦，“目前登记、打包、统计

等工作由学联主席和室友帮忙处

理，将我写的字装进去，再运送到

新设的俩分站点分发。”

宋 霞 张 彬

海外学子齐晒健康包

毛笔手书诗句很“有心”

字条出自留学生之手

由一首残诗改编而成

更多的健康包在路上

分批到达精确到每个人
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